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ABECS 

Associação Brasileira de Estudos Crioulos e Similares 
(Reg. no 2° Of. Reg. de Pessoas Jurídicas de Brasília sob n° 00032292, em 18/6/2001) 

*   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *   *    

II ENCONTRO DA ASSOCIAÇÃO DE BRASILEIRA DE ESTUDOS CRIOULOS E 
SIMILARES 

UFMG - 3 a 5 de outubro, 2002. 
 

1) Aléxia Telles Duchovny: Percurso histórico do judeu-espanhol 
2) Ana Suelly Arruda & Aryon Rodrigues: Evidências de crioulização abrupta em kokáma, 
língua indígena amazônica 
3) Aryon Dall´Igna Rodrigues: Informações e observações sobre a Língua Geral de Mina 
4) Célia Aparecida Faria Almeida: A comunicação entre membros de um grupo de surdos 
(cegos) de Prata (MG) 
5) Cleonice Cândida Gomes & Heloísa Maria Moreira Lima Salles: Crioulo da Guiné-Bissau: 
aspectos da expressão do progressivo  
6) Bárbara Kempf, Jean-Pierre Angenot, Valdir Vegini & Geralda Angenot-de Lima: Um  caso 
de glototanásia? A morte anunciada do português goês e o porvir do konkani 
7) Cássia Scheinbein: Línguas em extinção - o haketia 
8) Djiby Mane: Estudo comparativo dos crioulos portugueses do Golfo da Guiné: o São-
Tomense, o Angolar, Principense e o Anobonês 
9) Dulce Almada Pereira Duarte: A literatura cabo-verdiana: entre o oral e o escrito 
10) Evelyne Dogliani, Valdênia Almeida, Maria Isabel Campos & Marcos Celírio Santos: O 
domínio do norma culta pelo aluno de 5a. série da escola pública de Belo Horizonte - o perfil do 
aluno 
11) Evelyne Dogliani, Poliana Braga, Maria Aparecida Araújo e Ângela Correa: Avaliação das 
atividades orais nas aulas de português da escola pública de Belo Horizonte 
12) Geralda Angenot-de Lima & Julsimary Almeida Souza: Os processos perceptuais do 
componente pré-lexical: a nativização dos empréstimos espanhóis em Moré (Bolívia) 
13) Heliana Mello, Anthony Naro & Marta Scherre: Sobre a noção de transmissão lingüística 
irregular nos estudos de línguas pidgins e crioulas 
14) Hildo Honório do Couto:  A partícula multifuncional “na” no crioulo guineense e a hipótese 
da relexificação 
15) Hildo Honório do Couto: Resquícios de africanismos lingüísticos no Brasil 
16) Humberto Galupo Vianna: Bickerton irreconciliável: o conceito de proto-linguagem e sua 
inadequação para uma abordagem evolutiva e social da linguagem 
17) Jean-Pierre Angenot, Geralda Angenot, Barbara Kempt: O siddi-konkani, um anti-crioulo do 
Uttar Kannad, Índia: um projeto de resgate 
18) João Utiron & José Olimpio de Magalhães: Variações fonológicas no crioulo e no português 
da Guiné-Bissau 
19) Jorge Augusto Alves da Silva: Concordância verbal em Cinzento: uma página da gramática 
do português afro-brasileiro 
20) Jorge Augusto Alves da Silva: Concordância verbal na “língua de preto” de Gil Vicente  
21) Lucinda Ferreira & Regiane Agrella: Dois critérios para classificação em língua brasileira de 
sinais 
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22) Lucinda Ferreira, Ricardo Nakasato & Cristiano de Castro Koyama: Dois casos de referência 
em língua brasileira de sinais 
23) Margarida Maria Taddoni Petter: Palavras de origem africana nos dicionários houaiss e 
aurélio século XXI 
24) Maria Aparecida Curupaná da Rocha de Mello : A questão da produtividade na morfologia 
derivacional do crioulo guineense 
25) Norma da Silva Lopes: Perda ou aquisição no português brasileiro 
26) Maria Antonieta Cohen: Línguas não-territorializadas: o haketía, o judeu-espanhol oriental e 
a língua dos ‘calons’ 
27) Maria Aparecida Silva de Abreu: Tétum-praça: a língua franca do Timor Lorosae 
28) Maria Elza Raiol Picanço: A situação da língua crioula nas aldeias indígenas de Uaçá e São 
José do Galibi do Oiapoque 
29) Mary Francisca do Careno: Criações léxicas em bairros rurais 
30) Oziel Marques da Silva & Geralda Angenot-de Lima: A adequação fonológica e fonotática 
dos empréstimos portugueses em Oro Mon (Rondônia) 
31) Palmira Felicori de Carvalho: As marcas aspectuais como índice de identidade no crioulo 
caboverdiano 
32) Sílvia Margarete Cunha:  A predicação na Língua Geral de Mina  
33) Sílvio Vieira de Andrade: O vocabulário e a criatividade da “cupópia” 
34) Terezinha Cristina Campos Resende: O falar de Conceição de Ibitiboca: indícios de traços 
crioulos? 
35) Ulisdete Rodrigues de Souza: A sílaba tônica como centro de processos fonológicos: (re) 
estruturação silábica no crioulo caboverdiano 
36) Zilda Pereira da Silva: A língua dos ciganos do nordeste de Goiás 
 


